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Chapter 6

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ἀδελφοί,
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

καὶ
–နငှ့်
G2532

προλημφθῇ
ဖမ်းမိခြင်းခံလျှင်
G4301

ἄνθρωπος
လူ
G0444

ἔν
–၌
G1722

τινι
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

παραπτώματι,
ပြစ်မှား–၌
G3900

ὑμεῖς,
သင်တုိ့
G4771

οἱ
–ထုိ
G3588

πνευματικοὶ,
ဝိညာဉ်ရေးရာ–သော
G4152

καταρτίζετε
ပြုပြင်ကြလေ
G2675

τὸν
–ထုိ
G3588

τοιοῦτον
ထုိက့ဲသ့ုိ–သော
G5108

ἐν
–၌
G1722

πνεύματι
ဝိညာဉ်
G4151

πραΰτητος,
နးူည့ံသိမ်မွေ့ခြင်း–၌
G4240

σκοπῶν
ကြည့်ရုှသော
G4648

σεαυτόν,
ကုိယ်ကုိ
G4572

μὴ
မ
G3361

καὶ
–နငှ့်
G2532

σὺ
သင်
G4771

πειρασθῇς.
စံုစမ်းခြင်းခံရစေ
G3985

ညီအစ်ကုိတုိ့၊ လသူည်သတိလစ်၍ တစံုတခုသော ဒစုရုိက်ကုိပြုမိလျှင်၊ ဝိညာဉ်ဆုကျေးဇူးကုိ ခံရ သောသင်တုိ့သည် 

အပြစ်သွေးဆောင်ခြင်းနငှ့် ကုိယ်တုိင်လတ်ွမည်အကြောင်း၊ ကုိယ်ကုိသတိပြုလျက် သိမ်မွေ့ နးူည့ံသောသဘောနငှ့် ထုိသ့ုိသောသူကုိ 

မစ၍၊ သူ၏ နေရာ၌တည်မြဲ တည်စေပြနက်ြလော။့

2 Ἀλλήλων
တစ်ယောက်နငှ့်တစ်ယောက်–၏
G0240

τὰ
–ထုိ
G3588

βάρη
ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်း–ကုိ
G0922

βαστάζετε,
ထမ်းကြလေ
G0941

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

ἀναπληρώσετε
ပြည့်စံုစေကြလိမ့်မည်
G0378

τὸν
–ထုိ
G3588

νόμον
ပညတ်တရား–ကုိ
G3551

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Χριστοῦ.
ခရစ်တော်
G5547

ထမ်းရွက်စရာဝနခ်ျင်းတုိ့ကုိ အချင်းချင်းကူညီ၍ ထမ်းရွက်သောအားဖြင့် ခရစ်တော်၏တရားကုိ ကျင့်ကြလော။့

3 εἰ
အကယ်၍
G1487

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

δοκεῖ
ထင်
G1380

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

εἶναί
ဖြစ်ရန်
G1510

τι,
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

μηδὲν
ဘာမျှမ
G3367

ὤν,
ဖြစ်လျက်
G1510

φρεναπατᾷ
မိမိကုိယ်ကုိလှည့်စား
G5422

ἑαυτόν.
မိမိကုိယ်ကုိ
G1438

အကြင်သူသည်ဘာမျှမဟတ်ုဘဲလျက်၊ ဤမျှလောက်ငါဖြစ်သည်ဟစိုတ်ထင်လျှင်၊ ထုိသူသည် ကုိယ်ကုိ လှည့်ဖြားသောသူဖြစ်၏။

4 τὸ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἔργον
အကျင့်–ကုိ
G2041

ἑαυτοῦ
မိမိ–၏
G1438

δοκιμαζέτω
စံုစမ်းကြည့်စေ
G1381

ἕκαστος,
လတုိူင်း
G1538

καὶ
–နငှ့်
G2532

τότε
ထုိအခါ
G5119

εἰς
–သ့ုိ
G1519

ἑαυτὸν
မိမိကုိ–သာ
G1438

μόνον,
သာလျှင်
G3441

τὸ
–ထုိ
G3588

καύχημα
ဝါကြွားစရာ–ကုိ
G2745

ἕξει,
ရလိမ့်မည်
G2192

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

ἕτερον.
အခြားသူ
G2087

လတုိူင်းကုိယ်တုိင်ပြုသောအမုှကုိ စစ်ကြောစေ။ သ့ုိပြုလျှင် သူတပါး၌မဆုိဘဲ ကုိယ်၌သာ ဝါကြွား ဝမ်းမြောက်စရာ 

အကြောင်းရိှလိမ့်မည်။
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5 ἕκαστος
လတုိူင်း
G1538

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τὸ
–ထုိ
G3588

ἴδιον,
ကုိယ်–သော
G2398

φορτίον
ဝနထု်ပ်–ကုိ
G5413

βαστάσει.
ထမ်းရလိမ့်မည်
G0941

အဘယ်ကြောင့်နည်းဟမူူကား၊ လအူသီးသီးတုိ့သည် မိမိတုိ့ဝနကုိ် ဆောင်ရွက်ရကြမည်။

6 Κοινωνείτω
မျှဝေစေ
G2841

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

κατηχούμενος
သင်ကြားခံရသော
G2727

τὸν
–ထုိ
G3588

λόγον,
န ှတ်ုကပတ်တော်–ကုိ
G3056

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

κατηχοῦντι,
သင်ကြားသော–ကုိ
G2727

ἐν
–၌
G1722

πᾶσιν
ခပ်သိမ်း–သော
G3956

ἀγαθοῖς.
ကောင်းသော–ကုိ
G0018

န ှတ်ုကပတ်တရားကုိ သင်သောသူသည် သင်ပေးသောသူအား ကောင်းသောအရာရိှသမျှတုိ့ကုိ ဝေမျှစေ။

7 Μὴ
မ
G3361

πλανᾶσθε;
လှည့်စားခြင်းခံကြလေနငှ့်
G4105

Θεὸς
ဘုရားသခင်
G2316

οὐ
မ
G3756

μυκτηρίζεται;
မပြောင်ပြောင်ပြိုင်ပြိုင်ပြုနိင်ု
G3456

ὃ
အကြင်အရာ
G3739

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

σπείρῃ
စုိက်ပျ ိုး
G4687

ἄνθρωπος,
လူ
G0444

τοῦτο
ဤအရာ–ကုိ
G3778

καὶ
–နငှ့်
G2532

θερίσει.
ရိတ်လိမ့်မည်
G2325

အလွဲမယူကြနငှ့်။ ဘုရားသခင်သည် မထီမ့ဲမြင်ပြုခြင်းကုိ ခံတော်မမူ။ လသူည်မျ ိုးစေ့ကြဲသည်အတုိင်း အသီးအန ှကုိံရိတ်ရလိမ့်မည်။

8 ὅτι
–သော်လည်း
G3754

ὁ
–ထုိ
G3588

σπείρων
စုိက်ပျ ိုးသောသူ
G4687

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

σάρκα
ဇာတိပကတိ–၌
G4561

ἑαυτοῦ,
မိမိ–၏
G1438

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

σαρκὸς
ဇာတိပကတိ–မှ
G4561

θερίσει
ရိတ်လိမ့်မည်
G2325

φθοράν;
ပျက်စီးခြင်း
G5356

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

σπείρων
စုိက်ပျ ိုးသောသူ
G4687

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

Πνεῦμα,
ဝိညာဉ်တော်
G4151

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Πνεύματος
ဝိညာဉ်တော်–မှ
G4151

θερίσει
ရိတ်လိမ့်မည်
G2325

ζωὴν
အသက်
G2222

αἰώνιον.
ထာဝရ
G0166

မိမိဇာတိပကတိ၌ မျ ိုးစေ့ကြဲသောသူသည် ဇာတိပကတိအားဖြင့် ပုပ်ပျက်ခြင်းအသီးအန ှကုိံ ရိတ်ရလိမ့် မည်။ ဝိညာဉ်ပကတိ၌ 

မျ ိုးစေ့ကြဲသောသူသည် ဝိညာဉ်ပကတိအားဖြင့် ထာဝရအသက်ရှင်ခြင်း အသီးအန ှကုိံ ရိတ်ရလိမ့်မည်။

9 τὸ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καλὸν
ကောင်းသော
G2570

ποιοῦντες,
ပြုသော
G4160

μὴ
မ
G3361

ἐνκακῶμεν;
ပင်ပနး်စေကြလေနငှ့်
G1573

καιρῷ
အချနိ–်၌
G2540

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἰδίῳ,
သင့်လျော်–သော
G2398

θερίσομεν
ရိတ်ကြလိမ့်မည်
G2325

μὴ
မ
G3361

ἐκλυόμενοι.
အားလျောသ့ော
G1590

ငါတုိ့သည်အားမလျော၊့ စိတ်မပျက်ဘဲ ကောင်းသောအကျင့်ကုိ ကျင့်ကြကုနအံ်။့ ထုိသ့ုိတည်ကြည်၍ ကျင့်လျှင် 

အချနိတ်နသ်ောကာလ၌ အသီးအန ှကုိံ ရိတ်ရကြလိမ့်မည်။
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10 Ἄρα
ထ့ုိကြောင့်
G0686

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

καιρὸν
အခွင့်အရေး–ကုိ
G2540

ἔχομεν,
ရိှကြ
G2192

ἐργαζώμεθα
ပြုကျင့်ကြကုနအံ့်
G2038

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀγαθὸν
ကောင်းသော–ကုိ
G0018

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

πάντας,
ခပ်သိမ်း–ကုိ
G3956

μάλιστα
အထူးသဖြင့်
G3122

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τοὺς
–ထုိ
G3588

οἰκείους
အိမ်သူအိမ်သား–ကုိ
G3609

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

πίστεως.
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

ထုိကြောင့်ငါတုိ့သည် အဆင်သင့်သည်အတုိင်း ယံုကြည်ခြင်း၏ အိမ်သူအိမ်သားတ့ုိ၌ အထူးသဖြင့် ကျေးဇူးပြုလျက်၊ 

ခပ်သိမ်းသောသူတ့ုိအား ကျေးဇူးပြုကြကုနအံ်။့

11 Ἴδετε
ကြည့်လေ
G3708

πηλίκοις
မည်မျှကြီးသော
G4080

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

γράμμασιν
စာလုံးများ–နငှ့်
G1121

ἔγραψα
ရေးပြီ
G1125

τῇ
–ထုိ
G3588

ἐμῇ
ငါ–၏
G1699

χειρί.
လက်–နငှ့်
G5495

အဘယ်မျှလောက်ကြီးသောစာကုိ ကုိယ်လက်နငှ့်သင်တုိ့အား ငါရေးလိက်ုသည်ကုိ သင်တုိ့မြင်ကြ၏။

12 Ὅσοι
မည်မျှများသော
G3745

θέλουσιν
အလိရိှုကြ
G2309

εὐπροσωπῆσαι
ကောင်းသောပံုပေါစ်ေရန်
G2146

ἐν
–၌
G1722

σαρκί,
ဇာတိပကတိ–၌
G4561

οὗτοι
ဤသူတုိ့
G3778

ἀναγκάζουσιν
အတင်းအကျပ်ပြုကြ
G0315

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

περιτέμνεσθαι,
အရေဖျားလီှးခြင်းခံရန်
G4059

μόνον
သာလျှင်
G3440

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

σταυρῷ
လက်ဝါးကပ်တုိင်–၏
G4716

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Χριστοῦ
ခရစ်တော်
G5547

(Ἰησοῦ)
ယေရုှ
G2424

μὴ
မ
G3361

διώκωνται.
ညှဉ်းဆဲခြင်းခံကြရန်
G1377

မိမိတုိ့အသွေးအဆင်း တင့်တယ်စေချင်သော သူရိှသမျှတုိ့သည် ခရစ်တော်၏လက်ဝါးကပ်တုိင်ကြောင့် ခံရသောညှဉ်းဆဲခြင်းနငှ့် 

မိမိတုိ့ကင်းလတ်ွလိ၍ု၊ သင်တုိ့ကုိ အရေဖျားလီှးခြင်းကုိ ခံစေခြင်းငှါ အနိင်ုအ ထက်သွေးဆောင်တတ်ကြ၏။

13 οὐδὲ
မ...လည်း
G3761

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

οἱ
–ထုိ
G3588

περιτεμνόμενοι
အရေဖျားလီှးခြင်းခံသောသူတုိ့
G4059

αὐτοὶ
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

νόμον
ပညတ်တရား–ကုိ
G3551

φυλάσσουσιν;
စောင့်ထိနး်ကြ
G5442

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

θέλουσιν
အလိရိှုကြ
G2309

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

περιτέμνεσθαι,
အရေဖျားလီှးခြင်းခံရန်
G4059

ἵνα
သ့ုိဖြစ်၍
G2443

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

ὑμετέρᾳ
သင်တုိ့–၏
G5212

σαρκὶ
ဇာတိပကတိ–၌
G4561

καυχήσωνται.
ဝါကြွားကြရန်
G2744

အရေဖျားလီှးခြင်းကုိခံသောသူတုိ့သည် ပညတ်တရားကုိ ကုိယ်တုိင်မကျင့်သည်ဖြစ်၍၊ သင်တုိ့၏ အသွေး အဆင်းကုိ 

အမီှပြုလျက်ဝါကြွားလိ၍ု သင်တုိ့ကုိ အရေဖျားလီှးခြင်းကုိခံစေခြင်းငှါ အလိရိှုကြ၏။
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14 ἐμοὶ
ငါ–၌
G1473

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

μὴ
မ
G3361

γένοιτο
ဖြစ်ပါစေ
G1096

καυχᾶσθαι,
ဝါကြွားရန်
G2744

εἰ
အကယ်၍
G1487

μὴ
မ
G3361

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

σταυρῷ
လက်ဝါးကပ်တုိင်–၌
G4716

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Κυρίου
သခင်ဘုရား
G2962

ἡμῶν,
ငါတုိ့–၏
G1473

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

Χριστοῦ,
ခရစ်တော်–၏
G5547

δι’
–အားဖြင့်
G1223

οὗ
အကြင်အရာ–၏
G3739

ἐμοὶ
ငါ–၌
G1473

κόσμος
လောက
G2889

ἐσταύρωται,
လက်ဝါးကပ်တုိင်–၌တင်ကြပြီ
G4717

κἀγὼ
ငါလည်း
G2504

κόσμῳ.
လောက–ကုိ
G2889

ငါဖြစ်လျှင်၊ ငါတုိ့သခင်ယေရုှခရစ်၏ လက်ဝါးကပ်တုိင်တော်မှတပါးဘယ်အရာ၌မျှ ဝါကြွားခြင်းမရိှ ပါစေနငှ့်။ 

ထုိလက်ဝါးကပ်တုိင်တော်မှာ ဤလောကသည် ငါအ့ဘ့ုိ ရုိက်ထားခြင်းကုိခံလျက်ရိှ၏။ ငါသည် လည်း ဤလောကအဘ့ုိ 

ရုိက်ထားခြင်းကုိခံလျက်ရိှ၏။

15 οὔτε
မ...လည်း
G3777

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

περιτομή
အရေဖျားလီှးခြင်း
G4061

τί
တစ်စံုတစ်ခု
G5100

ἐστιν,
ဖြစ်
G1510

οὔτε
မ...လည်း
G3777

ἀκροβυστία;
အရေဖျားမလီှးခြင်း
G0203

ἀλλὰ
သ့ုိသော်
G0235

καινὴ
အသစ်–သော
G2537

κτίσις.
ဖနဆ်င်းခြင်း
G2937

အကြောင်းမူကား၊ ယေရုှခရစ်ထံ၌ အရေဖျားလီှးခြင်းအကျ ိုးမရိှ။ မခံဘဲနေခြင်းလည်း အကျ ိုးမရိှ။ သတ္တဝါသစ်ဖြစ်ခြင်းသာ 

အကျ ိုးရိှ၏။

16 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅσοι
မည်မျှများသော
G3745

τῷ
–ထုိ–ကုိ
G3588

κανόνι
စည်းကမ်း–ကုိ
G2583

τούτῳ
ဤ–ကုိ
G3778

στοιχήσουσιν,
ကျင့်ကြံကြလိမ့်မည်
G4748

εἰρήνη
ငြိမ်သက်ခြင်း
G1515

ἐπ’
–သ့ုိ
G1909

αὐτοὺς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἔλεος;
သနားကြင်နာခြင်း
G1656

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–သ့ုိ
G1909

τὸν
–ထုိ
G3588

Ἰσραὴλ
ဣသရေလ
G2474

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Θεοῦ.
ဘုရားသခင်
G2316

ဤနည်းဥပဒေသအတုိင်းကျင့်သော သူရိှသမျှ တုိ့အပေါ၌်၎င်း၊ ဘုရားသခင်၏ ဣသရေလ အမျ ိုး အပေါ၌်၎င်း၊ 

ငြိမ်သက်ခြင်းနငှ့်သနားတော်မူခြင်း သက်ရောက်ပါစေသော။

17 Τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

λοιποῦ,
နောက်ဆံုး
G3064

κόπους
ဒက္ုခ–ကုိ
G2873

μοι
ငါ–ကုိ
G1473

μηδεὶς
မည်သူမျှ
G3367

παρεχέτω;
မပေးကြလေနငှ့်
G3930

ἐγὼ
ငါ
G1473

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τὰ
–ထုိ
G3588

στίγματα
အမှတ်အသားများ–ကုိ
G4742

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Ἰησοῦ,
ယေရုှ
G2424

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

σώματί
ကုိယ်ခနဓ္ာ–၌
G4983

μου
ငါ–၏
G1473

βαστάζω.
ဆောင်ရွက်၏
G0941

ယခုမှစ၍ အဘယ်သူမျှငါကုိ့ မနေှာက်ရှက်စေနငှ့်။ ငါကုိ့ယ်၌ သခင်ယေရုှဒဏ်ချက်ရာကုိ ငါဆောင် ၏။

18 Ἡ
–ထုိ
G3588

χάρις
ကျေးဇူးတော်
G5485

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Κυρίου
သခင်ဘုရား
G2962

ἡμῶν,
ငါတုိ့–၏
G1473

Ἰησοῦ
ယေရုှ
G2424

Χριστοῦ,
ခရစ်တော်–၏
G5547

μετὰ
–နငှ့်
G3326

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

πνεύματος
ဝိညာဉ်–နငှ့်
G4151

ὑμῶν,
သင်တုိ့–၏
G4771

ἀδελφοί.
ညီအစ်ကုိတုိ့
G0080

ἀμήν.
အာမင်
G0281
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